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Abu-Ghazaleh: A UN decree to put access to the Internet as part of human rights 

ابراهيم المبيضين Ibrahim Mubaideen 

عمان - أكّد رئيس الائتلاف العالمي لتقنية المعلومات والاتصالات والتنمية التابع للأمم المتحدة، طلال أبو غزالة، أنّ الائتلاف تحت إشراف الأمم المتحدة انتهى أخيرا من صوغ بيان يهدف إلى وضع حق الوصول إلى الإنترنت عريض النطاق كحق من حقوق الإنسان.Amman – The Chairman of the Global Alliance for ICT and Development of the United Nations, Talal Abu-Ghazaleh, said that the coalition, under the auspices of the United Nations, has recently finished drafting a statement intended to establish the right of access to broadband Internet as a human right. 

وقال أبو غزالة، في تصريحات صحافية لـ "الغد"، إنّ هذا البيان أو "مشروع القرار" ستجرى مناقشته خلال اجتماعات الأمم المتحدة المزمع عقدها في نيويورك خلال شهر أيلول (سبتمبر) المقبل.Abu-Ghazaleh, in a press statement to "Al-Ghad", said that this statement, or "the draft resolution", will be discussed during the meetings of the United Nations, which are to be held in New York during the month of September. 

وأوضح أبو غزالة، في تصريحاته الخميس الماضي على هامش توقيع مذكرة تفاهم بين شركة مايكروسوفت لخلق شراكة مع كل من مجتمع طلال أبو غزالة للمعرفة، وشبكة الأردن، وجمعية "إنتاج"، ومؤسسة ميدان، أن هذا البيان يهدف إلى تعميم تجربة الإنترنت السريع وواسع النطاق لكل دول العالم من دون استثناء لما لهذه الخدمات من تأثيرات مباشرة وغير مباشرة على التنمية المستدامة.He stated, in his remarks last Thursday on the sidelines of the signing of a memorandum of understanding with Microsoft Corp. to create a partnership with each of the Talal Abu-Ghazaleh Knowledge Society, Network Jordan, "INTAJ" society, and Meedan establishment.  This statement aims to mainstream the experience of broadband internet for all countries, without exception, due to the effects that these services have, both directly and indirectly, on sustainable development. 

وأضاف أن هذا البيان الذي جرى صوغه تحت إشراف الأمين العام للأمم المتحدة بان كي مون "يهدف لعدم اقتصار الإنترنت على الدول المتقدمة من دون الدول الأخرى لا سيما الفقيرة منها".He added that this statement, which was drafted under the auspices of the Secretary-General Ban Ki-moon, "is designed to not confine the Internet to developed countries, while leaving other countries without it, and especially the poor ones." 
آخر الأرقام غير الرسمية تظهر أن عدد مستخدمي الإنترنت حول العالم تجاوز أخيرا 1.7 بليون مستخدم، وفي العالم العربي يقدر عدد مستخدمي الإنترنت بحوالي 44 مليون عربي، في وقت تشير فيه الإحصاءات إلى أن عدد سكان المنطقة العربية يقدر بحوالي 300 مليون نسمة.The latest unofficial figures show that the number of Internet users around the world has reacently surpassed over 1.7 billion users, and in the Arab world, the estimated number of Internet users is approximately 44 million Arabs, at a time when statistics shows that the population of the Arab region is an estimated 300 million. 

وكان أبو غزالة قال في عدة مناسبات سابقة أن ثمة مؤشرات إيجابية تشهدها المنطقة العربية في مجال انتشار واستخدامات تقنية المعلومات والإنترنت منذ بداية العقد الحالي، وأشار وقتها إلى أن الإحصاءات تظهر أن معدل الزيادة في انتشار استخدام الإنترنت عربيا يزيد بـ 4 أضعاف على معدل الزيادة العالمي.Abu-Ghazaleh had already mentioned, on several previous occasions, that there are positive indicators in the Arab region regarding the spread and use of information technology and the Internet since the beginning of this decade, and noted, at the time, that statistics show that the rate of increase in Internet penetration among Arabs 4 times higher that the rate of increase around the world. 

Abu-Ghazaleh explained that the last official figures on the world show that the rate of increase in the spread of Internet use, during the period since the beginning of the decade (year 2000), until the end of the year 2008 is more than 300%, while the annual rate in the Arab world is at % 1200, which means that Arab rate increases by four times that of the global average which is considered a positive sign. وكان أبو غزالة أوضح أن آخر الأرقام الرسمية العالمية تظهر أن معدل الزيادة في انتشار استخدام الإنترنت خلال الفترة منذ بداية العقد الحالي (العام 2000) وحتى نهاية العام 2008 تزيد على 300 %، فيما يصل المعدل على مستوى العالم العربي إلى %1200 ، ما يعني أن المعدل عربيا يزيد بـ 4 أضعاف على المعدل العالمي وهو ما يعتبر مؤشرا إيجابيا
محلياً تظهر آخر الأرقام الرسمية أن خدمة الإنترنت بمختلف تقنياتها السلكية أو اللاسلكية سجلت خلال العام الماضي زيادة في الطلب عليها، حيث بلغ عدد اشتراكاتها نهاية العام الماضي حوالي 245 ألف اشتراك وبنسبة انتشار للاشتراكات تبلغLocally, the latest official figures show that Internet services, of various wired or wireless technologies, have recorded an increase in demand during last year, with the number subscribers, by the end of last year, reaching about 245 thousand, with the percentage of subscribers at 4.1 % (مع العلم بأن الاشتراك ممكن أن يستخدم من قبل أكثر من مستخدم)، فيما أظهرت الإحصائية أن عدد مستخدمي الإنترنت تجاوز مع نهاية العام الماضي 1.7 مليون مستخدم بنسبة انتشار للاستخدام تبلغ 29 4.1% (with the knowledge that a subscription may be used by more than one user), while the statistics show that the number of Internet users, by the end of last year, has surpassed 1.7 million users, with a spread of the use increase of 29%. 
لكنّ عدد مستخدمي شبكة الإنترنت سجّل خلال العام الماضي زيادة بمقدار 242 ألف مستخدم وبنسبة 16 % لدى المقارنة بعدد مستخدمي الشبكة العنكبوتية المرصود نهاية العام السابق (2008)، عندما بلغ عدد المستخدمين 1.5 مليون مستخدم.But the number of Internet users recorded during last year increased by 242 thousand users, or by 16%, when compared to the number of Web users observed the previous year (2008), when the number of users reached 1.5 million users. 
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